Issue 4 ZEPOHEA e Autumn FX 2018

Newsletter i@ =1l

SINOLOGY NEWS 4

3 %
) 4
5p / £
%, 7 %\
] &
= 4

EEEGARE
HONG KONG BAPTIST UNIVERSITY

Fogm 3 Al 5 Y e 5 i oV

IN REMEMBRANCE OF MASTER JAO,
PERMANENT HONORARY DIRECTOR OF JAS
KREFEEGEREFRBEHIR TS

RESEARCH AS A WAY OF LIFE:

AN INTERVIEW WITH PROFESSOR CHEN JIAN
REEBNMERE—TEAEHTA
— R B HUR FH A ER

THE SHIJIENGLISH TRANSLATION PROJECT
AND JAO TSUNG-1 ACADEMY OF SINOLOGY
(L) BRFis REE S

ARCHAEOLOGY SEMINAR SERIES

FIRST SERIES: ARCHAEOLOGY OF THE THREE
DYNASTIES

L MRS

515 =RES

Fik R AL

% FHE LK



NN\

BT, T F R T LR

= @
=j o0

r~
=
o

DA

Cover Jao Tsung-i
“The pursuit of learning results in daily
increase of knowledge. Moral integrity can be

upheld by not betraying it” (1990)

Courtesy of Jao Tsung

Petite Ecole, The University of Hong Konc

5w

XD A B - <

03 A NOTE FROM THE DIRECTOR

RN

FEATURES

5&

n IN AND AROUND THE ACADEMY
SEASN

17 EVENT HIGHLIGHTS

Bl O

22 REGULAR EVENTS

EREE

33 MASTER JAO TSUNG-I

BN

36 MUSINGS

BBHE

38 INSPIRING PASSAGES OF

XUANTANG PHD STUDENTS
R EBTRUE IR

41 MEET OUR PEOPLE

YN

44 PUBLICATIONS

A 38 1 i

Editorial TeamZ 347 45
May Lai 223k 3, Linl-shao #&14 55, Duan Tao &R, WangXintong T3 =

Translation &1:2
Travis Chan FRATE

Get in Touch B4 3&M

Address ith iF

Jao Tsung-| Academy of Sinology

Hong Kong Baptist University

Room SWT707F, Level 7, Shaw Tower, Shaw Campus, 34 Renfrew Road, Kowloon Tong,
Hong Kong

ERREARBHTREESR

BB BRI RIES4TIRKITRIBTIBT07TFE

Email & &
hkbujas@hkbu.edu.hk

Phone & :%
(852) 3411 6655

This newsletter can be downloaded from the website of Jao Tsung-| Academy of Sinology
http://jas.hkbu.edu.hk/ or can be delivered via email on request.
B ] RAARBE 48 Shhttp:/jas.hkbu.edu.hk/ T & 438 57 X 38 &0 B PIA S B8 75 ZOURER

All rights reserved. Permission by writing must be obtained for reproduction or translation

of texts or photographs appearing in this newsletter.
FEAREATERG AR RER S EA ARG 82
SR AR F B - BB EEATA

Publication of this Newsletter was generously supported by the HKBU Jao
Tsung-I Academy of Sinology — Amway Development Fund.

FBABRASR [EEERASRRERSR - AmwayBRES | RETEE)
Edid G



A Ngtle fr“mm #L@pirao#rf R0

As the fourth issue of the newsletter comes out this summer, the
HKBU Jao Tsung-I Academy of Sinology marks its fifth anniversary.
Early this year, our Permanent Honorary Director Prof. Jao Tsung-i
passed away peacefully in his sleep. All of our staff, myself included,
and our students were deeply saddened by his death, so as local
scholars and Sinologists around the world. Even though the
Master is no longer with us, his spirit will live on and be a beacon
of light for all of us. As a way to express our thoughts for the
Master, the Academy prepared a memorial book for the public to
write messages and pay tribute to him. Handwritten couplets of
condolence composed by my colleagues and the students were
also displayed in the lobby to offer our condolences. For those of
you who are interested, you may check them out this issue’s "“Master
Jao Tsung-i" section. In the coming “Scholarship and Culture” event,
the Academy is going to exhibit painting and calligraphy works by
Master Jao. We hope you will come and immerse yourself in the
artistic world of Jao Tsung-i.

May it be the visiting scholar scheme, a “"Scholarship and Culture”
exhibition or a “Sinology Fortnightly” seminar, JAS always goes the
extra mile to keep up the high standards. But we don't stop there
and keep coming up with new ideas and exploring new directions.
This year sees the inaugural Archaeology Seminar Series, which
brought together two seasoned archaeologists, Prof. Tang Jigen
(Southern University of Science and Technology) and Prof. Zhichun
Jing (University of British Columbia). The speakers shared their
fascinating field experiences and anecdotes with the audience
and left the audience with quite an impression. We already have
a curated list of guest speakers lined up and plan to invite them to
take part in a dialogue session, asking each other questions. | am
certain this new arrangement will generate even more intellectual sparks.

As for our publications, the first volume of Library of Sinology series,
published in collaboration with renowned German academic
publishing house De Gruyter — The Nivison Annals: Selected Works
of David S. Nivison on Early Chinese Chronology, Astronomy, and
Historiography is finally out, honouring the wishes of Professor
Nivison. The Chinese translation of the volume and several other
high-impact academic works are scheduled for release. The
Academy has also developed several new publication initiatives.
For more information, please check this issue’s “Publications” and
stay tune to our official website for latest update.

Furthermore, JAS set up a Facebook fan page early this year to bring
the latest updates to our followers and create more interaction.
In the future, we will continue to organize enriching events and
produce high-calibre publications as tokens of our gratitude to the

academia and the public.

Chen Zhi
Director
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RESEARCH AS A WAY OF LIFE: AN INTERVIEW WITH
PROFESSOR CHEN JIAN
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Over the years, the HKBU Jao Tsung-I Academy of Sinology has hosted several distinguished
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[

visiting scholars from around the world. From March to April 2018, we were honoured to have
world-renowned Chinese paleographer Prof. Chen Jian, Center for Research on Chinese Excavated
Classics and Paleography, Fudan University, with us. The Academy held an in-depth discussion
with Prof. Chen, who not only shared with us his pursuit of higher education and intellectual
inquiry, but also reflected on his identity as an academic.
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The life goal set in sophomore year

PANG Kun: Prof. Chen, thank you for
agreeing to this interview. Can you share
with our readers what path you took in
your pursuit of higher education?

CHEN Jian: I became a paleographer partly
duetoaninterestdevelopedfromearly age.
In high school, | got pretty good grades in
language subjects. | was already interested
in and sensitive to languages and writing
systems, feeling that | may be gifted in
these areas. During my undergraduate
years, | chose Chinese Language and
Literature as my major based on interests. It
was around late 1980s and early 1990s. My
scope of reading was very limited in high
school. After | got into Sichuan University
(SCV), I began to read voraciously, ranging
from literature, aesthetics to philosophy,
with no particular order or plan, since | was
free to do whatever | pleased and we had
a huge library. My eyes were opened after
such intensive reading. Besides that, | had
lots of interaction with fellow students
coming from different parts of the country.
Naturally I started to think about what path
| should take in life. As a freshman, | read
a lot of books and went through a period
of confusion. But in my sophomore year,

I knew what I should do with my life and
decided to devote myself to paleography
instead of literature. One consideration
was that | knew | couldn't outdo those
classmates of mine that demonstrated
a talent for literature. Also | rather like to
deal with books than people. So for me,
research is both the walk of life and the
way of life | chose.

As an undergraduate, | spent most of
my effort learning traditional Chinese
philology, meaning | read a lot of classical

works, honed my classical Chinese and
deepened my knowledge in paleography,
phonology and semasiology. At that time,
| came across Chinese Writing by Prof. Qiu
Xigui E$5=E" and was deeply impressed. |
am not sure how much | understood back
then, but | always get something new out
of it. SCU’s Department of Chinese got a
strong team of teaching staff, including
seasoned scholars like Profs. Zhang
Yongyan 3R5KE, Zhao Zhenduo #EIREE
and Xiang Chu 82 Although they didn't
teach us undergraduates, they did exert a
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profound influence over us, so much so

that l intended to stay in SCU and pursue a
postgraduate degree in Chinese historical
linguistics. Later on, due to personal
reasons, | enrolled in the Department of
Chinese of Henan University.

Led into paleography by Zhao
Ping’an

CHEN: In spring 1994, | was asked to go to
Baoding city of Hebei province to attend
the Master's admission interview. Train
service was not as convenient back then. It
was relatively easy to travel from Chengdu
to Baoding, but it was quite difficult to buy
a return ticket. So | decided to leave from
Beijing instead when | returned. It was the
first time | visited the capital and the first
place | headed to was, of course, Liulichang
Culture Street which is traditionally known
for its bookstores. | bought another
work by Prof. Qiu, Guwenzi lunji & X F
#WE (A collection of essays on chinese
paleography), which was some time after
its release in 1992. As an undergraduate
student back then, | wouldn't have known
such a work existed. At that time | only read
a handful of papers on paleographical and
textual studies by Prof. Qiu, and didn't have
the habit to look for academic journals.
When | looked over that book | found
much of its content was beyond me, but |

|

FLELELE

I
||||| |
I

|
l”

|

|
|

I

was clearly drawn to the author’s erudition
and charisma. So | made up my mind: |
would continue my intense reading and
foundation building during my Master’s
studies in Henan, hoping that one day |
could do my PhD with Prof. Qiu.

At Henan University, | was so fortunate
to know Prof. Zhao Ping'an #¥Z, who
taught me in my first year but in the
next year got transferred to the Chinese
Academy of Social Sciences to be Prof. Lin
Xuegin's Z=2%) postdoctoral associate. |
paid Prof. Zhao a visit whenever | went to
Beijing to buy books or to look for materials
in the libraries there. | am grateful to him
for leading me into paleography, and on
top of that, through a relatively ‘traditional’
path. Some people didn't have that sense
at the beginning and took some wrong
turns, perhaps not even realizing that they
did but | never have that feeling. There
was also Prof. Yang Baozhong & &. In
recent years, Prof. Yang has done a lot of
work on deviant orthography (su zi {8 ).
But at the time when | studied with him,
his scholarship mainly focused on Chinese
Semasiology, and one of his research
output in that field was a critical edition on
Wang Chong's 3¢ (27-ca. 97) Lun heng 7®
& (Lun heng jiao jian sRTETTIZE, 1999). We
discussed a lot about classical texts and his
views on those matters had quite a bearing

on mine. This was more or less my situation
at Henan University.

Dedication in learning Oracle
Bone script

Before | got a chance to study under
Prof. Qiu, at least | needed to meet him
first and get acquainted. In 1996, the
Second Annual Meeting of the Society
for the Study of Chinese Writing was held
in Tianjin. | attended the meeting as a
research postgraduate and saw Prof. Qiu
for the first time. | told him | was going to
graduate in 1997 and wanted to apply to
the PhD programme of Peking University
(PKU) to be his student. He welcomed the
idea but the problem was that he was
already supervising two PhD students and
had no plan to bring in more in the coming
year. As a result, | deferred for one year and
applied in 1998. | got accepted and began
to study under Prof. Qiu. Before | became
a postgraduate, in terms of professional
training, | only learnt the basics of general
paleography and Classical Chinese from
the courses offered by the Chinese
Department. | must say | knew very little
about the ‘real’ Chinese paleography
when | was still an undergraduate.
The limited knowledge that | had on
the subject was mostly acquired from
reading my teacher's Chinese Writings,
skimming over his papers and taking the
Introduction to Classical Chinese. | began
to learn paleography systematically only
when | started my Master’s degree. At
the beginning, | learnt mainly from Prof.
Zhao, who discussed bronze inscriptions
in details with us students and opened a
special course on the Small Seal (xiaozhuan
/INEE) graphs of the Shuowen F43X (his
lecture notes were later revised into the
book “Shuowen”  xiaozhuan yanjiu &%
X ) /NEAIFE). The research approach
of traditional paleographers like Prof. Qiu
demands a firm grasp of every single stage
in the development of Chinese writing.
Thus, before | took the PhD entrance exam,
I quickly went through stacks of books and
gotageneral picture of Chinese writingas a
whole, including the very early Oracle Bone
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script and the Warring States scripts. Since
sources of the Warring States scripts were
quite scattered at the time, the majority of
them were still inscriptions on seals, coins,
and pottery vessels. Even though the
Baoshan Chu Slips were already published,
| honestly didn't have time for that. In any
case, those divination bamboo slips are
nothing like the bamboo manuscripts of
ancient works we see today.

Right after | enrolled at PKU, the Guodian
Chu slips were published and thus began
the first wave of research on Warring States
bamboo manuscripts. | didnt catch the
wave because | realized | needed to get
through Oracle Bone script while | was
under Prof. Qiu’s supervision. So | decided
to tackle the oracle bone inscriptions (OBI)
from the Yin Ruins in my dissertation.
Within the different categories of early
Chinese paleography, Bronze script has
the lowest bar for entry because it is
relatively homogeneous and the sources
are relatively simple, so it's more easy to
learn it by yourself. In comparison, Oracle
Bone script has set a much higher bar
since the various sources are much more
complicated and it takes a dedicated effort
to work on them. | wanted to get through
this by writing a degree dissertation. During
that time, | kept studying bamboo and
silk manuscripts and wrote a few papers
about new readings of bronze inscriptions
based on the Guodian Chu slips. Normally
| should have delved into OBl and OBl only,
but this is a matter of ‘interdisciplinary
boundary-crossing.” After a period of
intensive learning in a single discipline,
you start to form questions in your mind
but they might not be clear to you. In my
case, | started to connect the questions |
had with the bamboo slips | came across
and was able to solve everything in one go.

During my PhD study, PKU's Institute
for the Study of Excavated Texts took
a state-funded research project, which
was to prepare a critical edition and a
new study of the Guodian corpus. At the
beginning I was not invited into the group
so that | could concentrate on writing the

thesis. After | graduated, Prof. Qiu said
to me, “Judging from your paleographic
training and familiarity with ancient texts,
I think you have everything it takes to be a
modern editor of excavated Warring States
manuscripts.” So | joined the Guodian
team and got into work right away. This
pretty much sums up my pursuit of higher
education.

The ‘unslackened’ spirit of the
School of Qiu

PANG: Prof. Qiu is a major scholar in
Chinese paleography. What was it like to
be his PhD student? What did he expect
of you?

CHEN: | should say anyone who has the
guts to study under him can be rightfully
called ‘undaunted.” Simply put, the style
of the Qiu School is ‘unslackened.” Even

in such old age, Prof. Qiu still strives to

produce results. So for us disciples, we
do our best to seize the day and maintain
unslackening efforts in doing research. We
also apply the same principle to writing
and publishing articles and dare not try
to get by or convince others without
ourselves being convinced. It feels like
there is a pair of eyes watching over you.
Prof. Qiu’s works usually have a picture of
him printed on the flap, and we always
keep his books within reaching distance.

Sometimes when | catch a glimpse of his
picture, it would give me a shock as if he
were staring at me. When | studied at PKU,
the thought of knowing my supervisor was
out of town for conferences would put
my mind at ease. In fact we didn't meet
a lot outside class. He normally wouldn't
prepare a reading list for me to follow or
raise a question for me to work on. But |
have benefited greatly from his editing and
re-editing of my papers. My knowledge
and writing skill were enhanced through
these revisions. As for what | read and how
| read, it all relied on self-discipline and
had no need to for constant supervision.
Sometimes people praised me for being a
hardworking and rigorous scholar. | would
think what | did is nothing compared to
Prof. Qiy, so it is just the natural thing to do.

Encouraging students to think
freely

My interaction with Prof. Qiu is simple. After
exchanging a few words, we usually move
the conversation to one academic topic or
another. This is what my teacher expects
of me, and | expect more or less the same
from my students. To be honest, | am not
very good at ‘supervising’ students. Some
supervisors will assign a tailored reading
list to each of their students according to
individual caliber and progress, ask them
to summarize the gist and write reading
notes, and meet up regularly to compare
notes. But | don't really do it that way. From
my own experience as a student, | enjoy
reading freely and thinking independently
more than anything. | was ‘brought up in
the wild’ so to speak. If someone follows
my example and finds this method
inefficacious, | can only say perhaps [ am a
bit more focused than others. | don't have
too many hobbies or interests in life that
distract my attention away from research.
Of course some people are very good at
learning, and they can be well-versed
in a lot of subjects. Prof. Qiu, for one, is a
very learned scholar. Personally speaking,
| am particularly interested in characters
and lexicon, so | set my mind to learn
everything about paleography from Prof.



Qiu. Later on when | started my academic
career, my goal is mainly to read the
paleographic materials correctly, no matter
what kind of sources they are. And right
from the beginning, | have been strongly
motivated to do something new. | always
have a bunch of questions in mind when
conducting research, and in so doing | can
keep my interest afresh for a long time. This
is nothing like reading a range of books
and memorizing the contents. That's why
| teach my students in the same way,
encouraging them to write more papers
for me to read. It is a lengthy process for a
researcher from learning well to knowing
how to do research. | only gained a shred
of confidence in the second semester of
my first year as a PhD student, and that
was accumulated on the basis of my four
years of Master's studies. To borrow my
teacher’s words, the feeling is like from “a
breath away” to finally be able to “catch
that breath.”

Paleography is instrumental to
ancient studies

PANG: What do you think about the
disciplinary significance of paleography (i.e.
its connection with related disciplines) and
its social significance (ie. the connection
between paleography and the public)?

CHEN: Within the umbrella of humanities,
paleography and linguistics are relatively
closerto natural science, and therefore their
practicality is easier to observe than other
humanities subjects. Linguistics is closely
tied to things like human natural language
processing or development of artificial
intelligence. It goes without saying that
paleography is a very practical discipline, as
we use Chinese characters every day and
the state has a system in place to regulate
the use of modern Chinese lexicon.
Moreover, the foundational study of the
Chinese language and its writing system
is indispensable as long as there is a need
to read ancient Chinese texts and study
ancient China. If not for the work done by
Qing scholars, it would have been much
more difficult, if not impossible, to truly
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“The great flood", “Scalping", “Killing the firstborn sons”
et cetera: The correct approach in interpreting cultural
messages from ancient Chinese scripts
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understand the meanings of the ancient

works. So the big question is what good
does reading ancient books do? It will
steer our conversation to what good does
traditional culture or spiritual life do to
people and we have no time for that today.
In short, comparing to the study of the
intellectual history of pre-Qin philosophers,
paleography is a foundational subject and
has a more general applicability in the real
world. The first thing to do when handling
excavated texts is to interpret the graphs
and figure out their meanings.

Scholarship is about exploring
the limits of knowledge

CHEN: As a scholar, doing research to me
is about satisfying my curiosity. | want to
make sense of anything that is unclear,
whether it is in paleographic materials,
excavated manuscripts or transmitted
literature. At the end, making the meaning
clear alone may not be useful to anyone,
but the process itself brings me a lot of
joy. I think this quest of knowledge is in a
lot of ways similar to the advancement of
knowledge in natural sciences. The fun
part of academic advancement lies in
the fact that many researches have been
conducted by scholars and scientists alike
just for satisfying their curiosity without
asking what purposes their work will
serve. As long as the knowledge is there,
it will eventually serve a purpose that you
cannot imagine. A common example to

illustrate this is when James Clerk Maxwell

first discovered electromagnetism, he
couldn't think of any applications, but
then it became the foundation of many
technologies after many decades. What
really matters to a scholar is that he or
she can contribute to knowledge and
explore its limits while upholding the
professional standards of intellectual rigor.
Being a scholar is different from being an
aficionado of traditional Chinese culture.
For example, many undergraduates from
the Chinese or History Department found
that reading ancient works and all sorts
of studies is very enjoyable and enriching
to their spiritual and culture life. But as a
scholar, your responsibility is to contribute
new knowledge to the world and this
is very different from acquiring a lot of
different knowledge. | like to use Go as
a metaphor: being an academic is like
playing professional Go. What is the point
of being a Go professional? They too are
exploring whether there is an epitome of
wisdom.

Interviewed and written by Pang Kun
MPhil in Chinese Language and Literature
Hong Kong Baptist University

1 Qiu Xigui. Chinese Writing (Wenzixue gaiyao XX F
ZHER). Translated by Gilbert L. Mattos and Jerry
Norman. Berkeley, CA: Society for the Study of Ear-
ly China and Institute of East Asian Studies, Univer-
sity of California, 2000. Pp. 547.
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SUNDAYS WITH CHEN JIAN
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that comes to mind is likely to be Chen Jian. That name is all too

rof. Qiu Xigui is widely considered as a master paleographer
of our time. When it comes to his disciples, the first name

familiar to me and my fellow postgraduates at JAS since we all work
on excavated texts. His two-month visit to our Academy starting
in early March presented us with an invaluable opportunity to get
personal interaction with Prof. Chen and benefit from his wisdom.

Since the beginning of this year's second semester, my fellow
students initiated a reading group on the Zhozhuan, a commentary
on the Spring and Autumn Annals. The plan was to hold a weekly
session that lasts three to four hours. When came across a record
about the history of the Jin state, they noticed that a newly
published excavated text entitled “Zifan Ziyu" F3B-F &k from the
Tsinghua Bamboo Slips can be complementary to that record.
Since it was coincided with Prof. Chen’s residence, we grabbed this
opportunity and asked him to lead the reading group. In the first
two sessions, we sat down and read the slips together with the
aim of having each and every single graph clearly interpreted. The
students took turn to express their opinion and let Prof. Chen be the
judge. Through this exercise, we came to realize that paleography is
even more profound than we anticipated. We went a step further,
asking Prof. Chen to give a series of seminars on paleography, and
we were not let down. In the next four Sundays, he gave in-depth
talks on the heterogeneity and multiple meanings of the ancient graphs.

Prof. Chen's seminars were so rich in content that each week we
started at two o'clock in the afternoon and ended around six
without any interruptions or breaks. But the audience was so
engaged and inquisitive that none of us seemed to feel tired or
notice time slipping by. This was all due to Prof. Chen’s profound
knowledge, original insight, and eloguence as he can always get
right to the point.

After the lecture ended, all of us would stay at the conference room
and have dinner together. Besides continuing our conversation on
previous topics, Prof. Chen also shared with us a variety of elec-
tronic resources like handy academic software and databases. We
also chatted about the research environment in academia and ex-
changed views on current affairs and international trends. We got
along so well in this blended environment that no one really both-
ered to check their watches. Once again, it was around midnight by
the time we reluctantly left the campus and returned home.

Martin Ng
XuanTang PhD in Chinese Language and Literature
Hong Kong Baptist University
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THE SHIJI ENGLISH TRANSLATION
PROJECT AND JAO TSUNG-I
ACADEMY OF SINOLOGY

(£50) BE e R E

T o introduce the grand project of translating the whole Shiji (Grand scribe’s records)
into English, we will need to start from its mastermind and editor Prof. William H.
Nienhauser, Jr. (b. 1943). As an acclaimed American Sinologist, Prof. Nienhauser has im-
mersed himself into Chinese Studies for more than five decades. He studied abroad in the
Far East and Germany in his youth and received his Ph.D from Indiana University in 1973. In
1979, he helped found the journal Chinese Literature: Essays, Articles, Reviews (CLEAR) and
has edited it since. He has been Halls-Bascom Professor of Classical Chinese Literature at the
Department of Asian Languages and Cultures, University of Wisconsin-Madison starting
from 1995. Over the years, he has been appointed as visiting scholar by a number of univer-
sities and research institutes in Germany, Japan, Taiwan and mainland China. In year 2003,
he received a lifetime achievement award from the Alexander von Humboldt Foundation

in recognition of his extraordinary contribution to Classical Chinese Studies.

Prof. Nienhauser started conducting research on the Shiji by the “Grand Scribe” Sima Qian
(145—-ca. 86 BC) in the 1980s before he commenced the daunting task of co-translating
this monumental work into English in 1988 in its entirety, filling a long-existing research
gap. For decades, Sinologists have been relied on the authoritative Records of the Grand
Historian, selected and translated by the late Burton Watson (1925-2017). Beautifully
rendered and widely acclaimed as it is, Watson's largely unannotated translation tends to
treat the Shiji as a literary rather than historical work. Prof. Nienhauser and his international
team of academic translators aim at offering the English-speaking world an unabridged
and annotated translation faithful to the original. Seven volumes are published by Indiana
University Press since 1994:

The Grand Scribe’s Records

Volume I: The Basic Annals of Pre-Han China (1994. 251 pp.) —— Basic Annals 1-7

’ Volume II: The Basic Annals of Han China (later renamed as The Basic Annals of the Han Dynasty)
The : (2002. 347 pp.) —— Basic Annals 8-12

laarl (1 Volume V.1: The Hereditary Houses of Pre-Han China, Part | (2006. 501 pp.) —— Hereditary

Scribe’q Houses 1-10
7 k= Volume VII: The Memoirs of Pre-Han China (1994. 396 pp.) —— Memoirs 1-28

l % ecord S Volume VIIl: The Memoirs of Han China, Part | (2008. 449 pp.) —— Memoirs 29-44

Volume IX: The Memoirs of Han China, Part Il (2010. 425 pp.) —— Memoirs 45-52

VOLUME I Volume X: The Memoirs of Han China, Part Il (2016. 342 pp.) —— Memoirs 53-61
Ssu-ma Ch’ien The remaining volumes will likely be Vol. lll: Tables (10 chapters); IV: Treatises (8 chapters); V.2:
The Hereditary Houses of Pre-Han China, Part Il (8 chapters); VI: The Hereditary Houses of Han

TLLIAM 1. SIENHAUSER, JR
TP Cherng, Ln 7

China/the Han Dynasty (12 chapters); and XI: The Memoirs of Han China, Part IV (9 chapters).
When this series is completed, it will make available in English all 130 chapters of the Shiji,

presumably in the form of eleven volumes and twelve books.
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The Grand Scribe’s Records

Volume I: The Basic Annals of Pre-Han China (1994 4> 251 B.) —— i (R A4 2 (JEH
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Volume II: The Basic Annals of Han China (later renamed as The Basic Annals of the Han Dynasty)
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Volume V.1: The Hereditary Houses of Pre-Han China, Part | (20064F > 501E) —— U (% K1
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Volume VII: The Memoirs of Pre-Han China (19944 » 396H ) ——Ug ({ARSIH) = (51551
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Volume VIII: The Memoirs of Han China, Part | (20084 » 4498 ) ——it CGRE-BEERSIE) £ (H

HAE 755

Volume IX: The Memoirs of Han China, Part Il (20104 » 4258) —— ik (RESAASIE) &
CPEE EATE) N

Volume X: The Memoirs of Han China, Part Il (20164F » 3428) —— W (R#l 5 & (fE#k51
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Since Prof. Nienhauser was the doctoral supervisor of Prof. Chen Zhi, founding director of the Academy, he and his research staff and stu-
dents at JAS have the privilege to participate in the project and its workshops at different times over the years, as shown in the following
chronology:

58 55 - B R I B e o 1 R ST 0 o » RO PR BT o B e A\ AR SR 1% 2 BN T SR B AR 7 o DA R e AL Bk A R 2

University of Wisconsin-Madison, 1999

19994 » Jk S e = K B A 3 R 7 A

Prof. Chen Zhi served as the chief translator of the “Hereditary House 1: Tai-po of Wu"
and helped translate part of the “Hereditary Houses 2 and 9: T'ai-kung of Ch'i and Chin.”
BREEIRME (RAAIZ) B2 L2 R GRRAMEZ) fi B BELE -




HKBU Jao Tsung-l Academy, January 2013
20134F 1 » 78 v 5 OB I 2% I B
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g‘ig,}% ' JAS held a two-day “Workshop on Early Chinese Historiography” where participants
ﬁﬁ&& o discussed in length the English translation of the “Hereditary House 17: Confucius” by
ﬁg%ﬁﬁ-g Prof. Nienhauser. Participating scholars included Professors William H. Nienhauser, Jr,,
U;ji :I'E }};:%.‘% Chen Zhi, Bernhard Fuehrer (Department of the Languages and Cultures of China and
'g’;f%i’? :{g: Inner Asia, SOAS), Hans van Ess (Vice President for International Affairs, LMU Munich and
ﬁ‘i‘:ﬁi’ﬁf‘?‘} E. Professor for Chinese Studies, Institute of Chinese Studies, LMU Munich) and Zongli Lu
ﬁ:gg}ﬁ#ff}i (Division of Humanities, HKUST). By reinterpreting the base text and its commentaries
!,{'4.'-"{‘,;..%&: from the point of view of traditional scholarship and the counterbalancing sinological

perspective, the workshop helped further the study of early Chinese historiography.
1 57 I % A O R L o R R S AR S | > BB R (FLT ) 3%
RBEAG R R H AR AL HE - BB AR (Bernhard Fuehrer»
BT IR SR b B B R UL R ER) ~ EMBIR (Hans van Ess» EEIFE B R EAR
P TR VR SRR A SIS 04R) ~ BR N BUR (WA R A SRR BUR) © RIKER DR
VA ) £ R R S ) AR SOIRE AR5 2 1 » Al S0 30 o I o f 5

SOAS University of London, September 2013
201349 - fiiy BOREE T R BB

Prof. Chen Zhi was invited by SOAS, University of London to take part in the Shiji
workshop held in Saint-Julien-de-Lampon, France. The team’s effort is partly reflected
in the tenth volume of the series.

WAE B0 002 I A SR B B I R o AR L 3 R B R R R T 2 (Saint-Julien-de-
Lampon) B 350) 367 T L » B8 4 BUR R BAE20164F AR IS8 S ARS8 o

University of Wisconsin-Madison, March to June, 2015
201543561 U e F B2 R 2 A

Xuantang PhD student Martin Ng went to Wisconsin to attend the Shiji Workshop, and
the chapter in question was the “Hereditary House of Confucius.”

T A AT A B e R 2 B (AL ) Bl AR o

Nanjing University, June 2016
20164E 6/ > B A B

MPhil student Pang Kun participated in the translation workshop on the “Hereditary
House 14: Wei."
TERELIAERRSE (R MR LES -
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Zhejiang University, November 2016
20164F 117 » #iiL K £

Dr. Adam C. Schwartz, Research Assistant Professor, Zhou Kanggiao,
Research Assistant, and Martin Ng joined the translation workshop
on the "Memoir 62: The Harsh Officials.”

TF 9% B 3 452 o0 B T R 9 O 3R B S T B 2 B (R o 5
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Nanjing University, April to May 2018
20185 4% 5  F RS

Research Assistant Chang Huilin partook in the translation
workshop on the “Memoir 25: The Assassin-Retainers.”

BRE BB Ak S 0 ORI 5D B TR -

Nankai University, 22-24 June 2018
20184:6/122% 24 H » A b K&

Prof. Chen Zhi attended the Translation Workshop on the Shiji held
in Nankai University. Profs. Hans van Ess and Zongli Lu and many
scholars from Europe and the States traveled half the globe to join
the event.

BRECHIR 2 SR B R EE Svy ) 9% AR Y SEMEUR - B
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was honored to be able to take part in the Translation Work-

shop on the Shiji, which was led by Prof. Nienhauser and held
in School of Liberal Arts, Nanjing University (NJU) for two weeks.
The assigned chapter was the "Memoir of the Assassin-Retainers.”
| was deeply impressed by Prof. Nienhauser’s rigorous scholarship
and warm personality as well as the professionalism of the zealous
NJU students.

I have such a deep-seated interest in Sima Qian’s Shiji that | studied
itin my undergraduate and Master’s theses and have a forthcoming
paperon the "Memoirs 65: The Flatterers." The first day’s programme
began by assigning tasks and participants into groups, so that each
group would present the collaborative translation in alphabetical
order. | volunteered to join Group A, which was comprised of a
PhD student in translation studies at Zhejiang University, a Master’s
student in translation at Beijing Foreign Studies University, and
an undergraduate in Chinese at Central China Normal University.
Our group was assigned with the translation of the biography of
Zhuan Zhu (?-515 BC) of the Wu state. When doing a close reading
of the text, we noticed that the genealogy of the rulers of Wu was
disputed among scholars since ancient times. So the question
was should we include this discussion in the footnotes? After
consulting the “Hereditary House of Tai-po of Wu" and finding
how the translators annotated, | suggested we provide the details
in the form of Translator’s Notes instead of annotations. In the next
presentation, | explained the reasoning behind.

In the two weeks under the guidance of Prof. Nienhauser, | came
to the realization that the path of a Sinologist is tough but he
keeps treading forward nonetheless. For example, Wade-Giles
Romanization was the dominant system to use in Chinese studies
when Prof. Nienhauser was still a student of the Chinese language.
But nowadays it is the norm to use the pinyin system in the
Western world (it should be noted that since the first volume of
the series was published years ago, the remaining volumes follow
Wade-Giles so as to be consistent). So senior scholars learn the
basics all over again in order to keep up the trend, even for great
Sinologists like Prof. David S. Nivison (1923-2014) who passed away
a few years ago. | am moved by their lifelong quest for knowledge
and industrious spirit even to old age.

Not only fluent in Mandarin, Prof. Nienhauser is also well versed in
Classical Chinese Philology. For the sake of consistency, he still uses
the punctuated critical edition first published by Zhonghua Shuju
in 1959 as the base text for translation. However, he often consults
important editions and recensions like the Jingyou edition, printed
by the Imperial Academy of the Northern Song period in 1035,
the Shiji pinglin, compiled and commented by Ling Zhilong of the
Ming Dynasty, and the Shiki kaichd késhé, edited and commented
by Japanese scholar Takigawa Kametard (1865-1946). To enhance
the understanding of the text, he would check the works of Liang
Yusheng (1744-1819), Xu Renfu (1902-1988), Wang Shu-min (1914-

2008), Li Renjian, Han Zhaoqi, Zongli Lu and other Shiji scholars.
Moreover, when we tried our hands on the biography of the
legendary assassin Jing Ke (?-210 BQ), Prof. Nienhauser conducted
a guided reading of the parallel records in ancient works like
the Zhanguo ce and the Guo yu while clarifying their textual
relationships. The translation drafts he prepared and the research
notes he took over the years can well be seen as a summary of the
entire Shiji study and its latest developments.

On the last day of the workshop, we came up with a wrap-up
gathering.gave a new look to the cake we bought by making itinto
an edible "Han Pictorial Stone.” The professor gave us the honour
of doing the drawing and my fellow students did the ‘carving’ to
give it a finishing touch. Together we created a pattern reminiscent
of Han incised drawings with an assassin theme. The two-tier cake
was embossed with a band of silhouetted figures that looked like
Zhuan Zhu and Jing Ke, depicted in the style of Wu Liang Pictorial
Stones, and decorated with four characters that say “Memoirs of
the Assassin-Retainers” in Chinese in the Clerical Script, similar to
the ones found in early Han excavated manuscripts. On top of
the cake was an illustration of a TLV mirror with a chessboard-like
pattern, which happened to be the example that Ren Shaogi from
Nanjing University cited when explaining an ancient Chinese board
game called Liubo. Everyone was pleased with what they created.

Prof. Wei-cheng Chu once commented on Sinology in these words,
“Imagine China is a room with only one window. | sit inside and
nothing in the room escapes my sight, whereas you [referring to
Canadian historian Timothy James Brook] stand outside and can
only catch a glimpse of the inside through the window. | can give
you the most detailed description of every single aspect of the
room except where it is located. Only you can provide me with
that information. That's why Chinese Historiography needs the
fresh eyes of Sinologists overseas.” ' In a similar vein, translation
gives Sinologists the clear vision they need to observe China from
a distant vantage point. | hope this series will be passed down for
generations to come with all its vitality and solemnity, just like the
Han pictorial stones created two thousand years ago, offering us
the largest possible glimpse into that distant past.

Chang Huilin
Research Assistant, JAS

! This is a quote from the series preface to the Chinese translation of the six-

volume History of Imperial China, edited by Timothy James Brook and originally
published in English by the Belknap Press of Harvard University Press.
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EVENT HIGHLIGHTS
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Over the last academic year, the Jao Tsung-1 Academy of Sinology has organized multiple conferences, lectures, workshops
and seminars, including the inaugural Archaeology Seminar Series. The themes of the conferences and academic events are
as diversified as they are cutting-edge, ranging from the highly specialized and advanced studies of the Tsinghua Bamboo
Manuscripts to various interdisciplinary workshops on material culture, archaeology, art history and textual history. In addition,
the Academy is honored to host Prof. Wolfgang Behr and Prof. Chen Jian, our most recent scholars-in-residence, who are highly
revered in the field of Chinese linguistics/paleography. Their presence and knowledge-sharing efforts, either through public
lectures or personal interactions, were proved to be inspirational to the students. Each time when a major scholar visits the
university, it is not only an important occasion for the whole HKBU community but also means a rare feast of knowledge is
about to be served.
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Activities
in 2017

JAO TSUNG-1 ACADEMY OF SINOLOGY —E— L FER
DISTINGUISHED SCHOLAR IN RESIDENCE — 2B
PROFESSOR WOLFGANG BEHR
(2017/9-10)

BREEERALHEEANH — BRNE

(From Left) Prof. Wolfgang Behr, Vice President (Research and Develop-
ment) Prof. Rick Wong
(i) BB 3R RMAELER) ZREBEZR
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W orld-renowned Sinologist Prof. Wolfgang Behr was in-

as Distinguished Visiting Scholar and resided at the Academy for

vited by the HKBU Jao Tsung-I Academy of Sinology

two months. During his stay, Prof. Behr gave three lectures “Not
just being bipedal and without body hair’ — What makes a human
being a human being in Ancient China?”, “On the origin of Dao and
its word family”, and “Towards an etymology of ‘Love” respectively.

Wolfgang Behr, Professor of Chinese Studies with a focus on
Traditional China, Institute of Asian and Oriental Studies, University
of Zurich, has a broad range of research interests, including Old
Chinese phonology, morphology, etymology and paleography,
Sino-Tibetan linguistics, external contacts of Old and Early Middle
Chinese, history of Chinese philology, epistemological foundations
of historical linguistics, pre-Qin archaeology and early Chinese
history, and early Chinese historiography. He is the author of many
peer-reviewed articles and monographs, which have earned him

an international reputation.

In the first public talk, Prof. Behr revisited the ancient Chinese
discussion on what defining characteristics differentiate human
beings from animals from a linguist's point of view. After tracing
the discourses on speaking animals by citing a wealth of ancient
Greek and Chinese sources, he argued that while language is
generally seen as a specificum definiens of human beings in Western
traditions, it was not the case in ancient China. This observation
reaffirms that the primary focus in the discussion is never the
language faculty of human beings but their moral capacity.

In the following lectures, Prof. Behr further demonstrated his
prowess as a seasoned philologist when conducting etymological
investigations on two culturally significant keywords in the Chinese
language: dao (the Way) and ai (love). Drawing on his profound
knowledge of paleography, linguistic typology, and comparative-
historical linguistics, he discussed the variant graphs, the Old
Chinese pronunciations, and the primary notion of the word in
question together with the diachronic and synchronic relationship
between its different usages. One of his many interesting findings
was that the earliest example of the Chinese sentence W6 ai ni (I
love you) can be found in a bamboo manuscript called “Wang ju”
dated to the Warring States period from the Shanghai Museum
Collection, with a slight variation in wordings but following the
same subject-verb-object structure.

The Jao Tsung-I Academy of Sinology launched the Distinguished
Scholar in Residence programme in 2015 and each year invites one
to two non-local scholar(s), who are specialized in Classical Chinese
Studies or Sinology, to visit HKBU and give a series of public talks.
Through this effort, the Academy hopes to bring new ideas to the
University and the local academia, and inspire up-and-coming
scholars and students to take on new research challenges.
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INTERNATIONAL CONFERENCE
ON THE TSINGHUA BAMBOO MANUSCRIPTS (017/10/26-28)
CBERS) BEfR==

I n view of the publication of Volume VIl of the Tsinghua Collec-
tion of Bamboo Slip Manuscripts earlier this year, the HKBU Jao
Tsung-I Academy of Sinology, the Department of Chinese Lan-
guage and Literature of the University of Macau, and the Research
and Conservation Center for Excavated Texts of Tsinghua University
joined hands and organized the International Conference on the
Tsinghua Bamboo Manuscripts with the aim of fostering closer ties
among the organizers and with other famous research institutions.
Through this joint effort, we hope to push forward the pioneering
study of the excavated manuscripts.

With the participation of over 30 excellent scholars from Greater
China, the United Kingdom, the United States and Singapore, the
conference opened on October 26 at HKBU and then took place at
the University of Macau for the next two days. Four research fellows
from Tsinghua University's Research and Conservation Center for
Excavated Texts, namely Zhao Pingan, Li Junming, Liu Guozhong
and Ma Nan conducted guided reading sessions and panel
discussions to help the audience reach a deeper understanding
of the issues that arise from the manuscripts. Scholars and
paleographers expressed different opinions on the transcriptions
in the official publication, and illuminated insights into the
manuscripts from the multiple perspectives of paleography, textual
studies, historiography and intellectual history, paving the way for
further researches.
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TEXT, ARTIFACT AND CONTEXT:
A WORKSHOP ON CULTURAL PRACTICES IN

EARLY CHINA

NA B R SRR EE TS

(2017/12/13)

T

HKBU Department of History, Department of Chinese Language

he Academy co-organized the “Text, Artifact and Context:
A Workshop on Cultural Practices in Early China” with the

and Literature and Mr. Simon Suen and Mrs. Mary Suen Sino-Hu-
manitas Institute on 13 December 2017. 19 participating scholars
presented papers on Early China studies, including Prof. Robin D.S.
Yates, Visiting Fellow of Department of History, HKBU and James
McGill Professor, Department of East Asian Studies of McGill Uni-
versity, Canada, Prof. Zhu Fenghan, Department of History, Peking
University, and Prof. Momiyama Akira, Research Fellow, Research
Department, Toyo Bunko and former Professor of the Saitama Uni-
versity, Japan.

THE SINGAPORE-
HONG KONG-MACAU
SYMPOSIUM ON
CHINESE PHILOSOPHY
2018 (2018/4/20-21)

2018 FFE—& B —H
FAE S Effsye

T

the Academy co-organized the Singapore-Hong Kong-Macau

o promote academic exchange on Chinese philosophy in
the academic circle of Singapore, Hong Kong and Macau,

Symposium on Chinese Philosophy 2018 with the Department of
Religion and Philosophy, HKBU this April. The symposium invited
scholars from the three cities to present their latest research find-
ings at HKBU, including Dr. Adam C. Schwartz, Acting Director of
BUJAS and Assistant Professor of the Department of Chinese, Dr.
Tang Siu Fu, Associate Professor of the School of Chinese, University
of Hong Kong, Mr. Manuel Salvador Rivera Espinoza, Research As-
sistant of the University of Macau, and Dr. Park So Jeong, Lecturer of
the School of Humanities, Nanyang Technological University.
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JAO TSUNG-I ACADEMY OF SINOLOGY
DISTINGUISHED SCHOLAR IN RESIDENCE
2018 — PROFESSOR CHEN JIAN (2018/3-4)

2018EF B 2B RBFHEA —RAHIEK

(From left) Dr. Yuen Kwok Wa, Dr Lei Chin-hau, Prof. Chen Zhi, Dr. Adam Schwartz, Prof. Chen Jian, Prof. Shen Pei, Prof. Cheng Kat-hung, Dr.
Xu Gang and Dr. Andrej Fech
(o) REEFL FEREL RBEHE L EEF T R LB BEEHRE  RAEL BREEL

T he Academy is honored to have world-renowned pale- B £ [ AR AR S S B L & S B R i B R e R
ographer Prof. Chen Jian (Center for Research on Chinese FEWFE O HAZ BRI 20185 12 & B35 £ A5 A 20184E3
Excavated Classics and Paleography, Fudan University) with us at — HZ 48 BE#e 317 18 o 377 R 2010 > Bl S 200 16 s A B A % 2 SR 4 D 35 o
HKBU, serving in the capacity of University Fellow, for a two-month RGO [ SCE SR  [EEFREA: DR AT
visit from March to April 2018. During the stay, Prof. Chen gave a O]~ THE B EL 22 R B e I B R R A Bk | T TRk
series of lectures targeted at researchers and university students CTHITERE ) B TR T S —— i RS L E BT

as well as the general public. The topics include: "On carrying out  fleyesh | o 75k 13 6 KBRS P £ A\ 531 2016/17 4EFERR % K B 138 B
paleographical decipherment of ancient Chinese scripts,” “A few H 4.

instances of lexico-semantic analysis of Chinese terms: with a fo-
cus on excavated texts,” “The philologist's puzzle: Miscellaneous
discussions on the reconstruction of bamboo and silk texts,” and
“The great flood,” ‘Scalping,” ‘Killing the firstborn sons,’ et cetera:
The correct approach in interpreting cultural messages from an-
cient Chinese scripts.” The University Fellowship Programme is an
initiative generously supported by Sir Run Run Shaw Endowment
Fund 2016/17.
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THIRD EXHIBITION IN THE “SCHOLARSHIP AND
CULTURE” SERIES — COLLECTED IMPRESSIONS:
ALBUMS OF SEAL IMPRESSIONS FROM THE

SONGYINXUAN COLLECTION (017/9/15-2017/10/18)
k - J=I |—/L,\ ﬁiﬁéﬁij E%#g% P> $:|:HﬁE|-J

Mezazze.  Silisen tu k( m
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L b of Fead Sanfiressions from
e Doy Coloction.

A s a tribute to Prof. Jao's lifelong artistic pursuit, the HKBU the more precious as they are original sealings rather than mere
Jao Tsung-I Academy of Sinology organizes, from time printed reproductions.

to time, thematic exhibitions, seminars and workshops related to

traditional Chinese art in the series “Scholarship and Culture” Last ~ The exhibition was generously supported by Mr. Lam Cheung
year, from mid-September to mid-October, the HKBU Jao Tsung-| Chung, local collector and the owner of Songyinxuan Studio, who
Academy of Sinology (JAS) organized the third Scholarship and lent some of his most treasured items in his prized collection to the
Culture series under the title “Collected Impressions: Albums of Academy.

Seal Impressions from the Songyinxuan Collection.” A total of 75
precious exhibits were on display. A public lectures on sphragistics & its 5 B 5% 88 5% B0 B2 e SR B om WU /0 (SR A ) 2 Ko 9%

(the study of seals and signets), and a Taster Day were held for the ~ $i K T [ if 28 ] 2 3 40> 7 13 58 O 7 200 0 5 R 0 e 6~ il e ¢ T

public to immerse in the art of seal engraving and try their hand at ~ fF% > DURBIS: 2 % & 8 A > BB AT 288 - 201749 1210

making seal albums. Hrp o B R g B A = i [ TR —— ik
HFRENRERE | > SefR R M 75 8 N3k o J BE 9 P B 4 Mk B B2 SR

The exhibition showcased an array of important seal albums, B HEEN R EN L B R H > T RO R T SR o B B SR BT G

including the centrepiece Ding-Chou jieyu yincun (1939), a ik 77 o

collection of seal impressions or “sealings” made from the seals

owned by four major Chinese collectors, who suffered tremendous RBRBEERY WA Th2ERE (THHBEEY (1939) > A

loss from the aerial bombardment of the Zhejiang region in the BT m = iR B ERE 2% FEHE 2 e e - MR M

Ding-Chou year (1937). They gathered what remained of their seal  #i & i v 2> B I5 19 €8 > {E 2 DA B B35 R BN 2 22 B o % 5 AL 22 41

collections to make the Ding-Chou jieyu yincun, which is hailed as a 213> AN E T RE A (96 ] U8 (FB1238) > BB F M —

representative album on all the major schools of seal carving in late — o T [ I AL 2 T 0L YR | A e R SR AR A RS A o

imperial China. The copy on display is the twelfth of the 21 copies

ever produced, and the only one in any local collection. Another 2 ¥ 12 i ply S Hu i 3o 5% ~ A S 0 5 AP 28 5 2 A EEAE 3430 o

feature of the exhibition is the works of Huang Shiling (1849-1908),

master seal engraver and founding father of the Yishan School, all
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Officiating Guests of the opening ceremony: (from left) Prof. Chen Zhi (Founding Director and Honorary Advisor, JAS), Prof. Josh Yiu (Director of the
Art Museum, Chinese University of Hong Kong), Prof. Clayton Mackenzie (Provost of HKBU), Dr. Adam Schwartz (Acting Director, JAS), Prof. Wolfgang
Behr (Trad/r jonal Chma Cha/r Un/verS/ry of Zurich).

% ( EHFIR (BEPNARXYEER) RATHARREZRIX HE

Taster Day of seals and albums
ENZEN7ERS S A

Seal impressions and rubbings Seal impressions
SHRENG 38 K ERLE

Warer calligraphy practice Entitling of a seal album
KB EE ENGE
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PREFACE TO THE EXHIBITION OF ALBUMS OF
SEAL IMPRESSIONS FROM THE SONGYINXUAN
COLLECTION

AEHHERREAS

eals were first introduced and used in pre-Qin China, but

it was not until the Han dynasty that seal engraving as an
art form reached its first height. As a token of office and authority,
seals were carved and carried on the belt by ancient Chinese. Thus,
the writing carved on a seal is usually an official title or a name.
The script being used, however, is very fluid and diversified, as it
incorporates the eight types of scripts mentioned in the Shuowen
Jjieziwhile adhering to the six principles of character formation. For
artisans who pursued this artform, jade and soapstone were their
canvases and craving knives were their inkbrushes. Seal carving
may start as a practical craft and later on a pastime for literati, but it
eventually turned into a major medium of artistic expression.

The practice of collecting seal impressions and putting them into
one compilation began in the reign of the art-loving Emperor
Huizong of Song (1082-1135, r. 1100-1126), whose Xuanhe yinpu
is purportedly the first album of its kind. But sigillography was
established as a field of study only during the subsequent Yuan
dynasty when scholars like Wu Qiuyan (1272-1311) and Zhao
Mengfu (1254-1322) started to write discourses on seals. As
literati began to express their deepest thoughts through this
medium, different schools of seal-engraving were founded and
every generation had its representative artists. The cultured ones
would engrave thought-provoking quotes on the stone for pure
aesthetic appreciation; or alternatively they would inscribe maxims
of wisdom to serve as an admonishment to themselves and others.
Gao Fu, a literatus of the Qing dynasty, said it best: “The art of seals

24

is able to convey a thousand words with just a few characters
and compress the vast space of a stele into the microcosm of a
soapstone. Within the space of a square inch you have the best of
both worlds: the solemnity of stele inscriptions and the joy of poetic
expression.” Seal carving is indeed a condensed manifestation of
Chinese traditional culture and its major art forms.

By collecting seal impressions into an album, seals and sigils that
were unknown to most people still leave imprints in the world, and
by the same token, part of that creative spirit of their makers. You
can imagine how brilliant the seals were in all their solid lustre and
patinated splendour. But once they broke into bits and pieces and
lost in oblivion, how heartbreaking it is for those who never got the
chance to see them? Fortunately, the survival of seal-impression
albums makes it possible to have imprints left a thousand years
ago at your fingertips and to see the magnificent calligraphy of
the past. In addition, the seal inscriptions can be used as a source
to fill the gaps and correct the errors in historical records. Thus,
sigillography was recognized as a serious academic subject in
traditional scholarship, and its contribution to historical studies was

in no way insignificant.

Mr. Lam Cheung Chung, also known by his studio name
Songyinxuan, is a man of vast learning with a predilection for
research into antiquity and a taste for literature and art. As a
skilled engraver and a connoisseur of rare books of his own right,
he literally owns half of the extant albums of seal impressions in



the world. It is only appropriate to call him the foremost collector
of seal-impression albums. But what is truly awe-inspiring is that
Mr. Lam opens his pride collection to kindred spirits as he is
committed to the idea that scholarship should be accessible to
society at large. While the ‘collected impressions’ may not be as
eye-catching as Chinese painting or calligraphy, they are certainly
no less cherishable. After all, these cultural treasures encapsulate
the beauty of antiquity in its full grandeur and glory. Since its
inauguration, the Jao Tsung-I Academy of Sinology takes as its
mission to promote and promulgate Classical Chinese Studies and
help pass on the cultural heritage to generations to come. We
are deeply honored to be entrusted with such important cultural
objects, which are on display in this exhibition to create a one-of-
the-kind visual feast for the audience.

Meng Fei

(Dr. Meng Fei was a Postdoctoral Research Fellow of the Jao Tsung-
Academy of Sinology. He is currently a Lecturer at the Faculty
of Liberal Arts & Chinese Culture Research Centre, Northwest
University, Xian.)
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SEALING IMMORTALITY:

A PORTRAIT OF MY TEACHER LAM CHEUNG CHUNG
A E T —FCRERE £ AMEER

hen preparing for last year's exhibition of seal-impres-

W

Cheung Chung and visit his study “Songyinxuan,” which literally

sion albums, | got the opportunity to meet Mr. Lam

means the Studio of Pine Shade. The studio name derives partly
from its owner and his spouse, since both of them have the charac-
ter song (pine) in their given name. As a whole, the name expresses
the owner’s wish to offer his progeny shade and protection.

The first time | entered the Songyinxuan, | was overwhelmed by
the sheer number of thread-bound books amassed by the owner.
The study showcases a dazzling collection of rare and vintage
books, boasting some two thousand volumes of seal-impression
albums, which are undoubtedly the owner’s favorites. There is a
story behind Mr. Lam'’s lifelong passion for collecting these items.
In his youth, he studied the craft and art of seal carving under the
late Tsang Wing Kwong (1926-2005), who generously passed along
his entire collection, comprised of more than a hundred titles of
seal-impression albums, to Mr. Lam after he mastered the craft.
Through this gesture, Mr. Tsang hoped that his bright pupil would
keep on building this collection into a major one when he had the
means, and eventually establish a research repository for scholars
and artists to study the niche form of art called seal carving. As
a result, Mr. Lam has dedicated himself to the collection of this
particular type of albums, following both his teacher’s wish and
his own calling. After years of hunting collectibles from auctions,
he not only has many rare copies and exquisite works of art in his
possession, but also gathers items that are usually dismissed by
antique dealers, like books that have loose binding, missing leaves
or lots of wormholes. It is no exaggeration that, judging from both
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Local collector Mr. Lam Cheung Chung delivered a public lecture
on "Differentiation between Original Seal Impressions and
Zinc Plate Reproductions,” outlining the brief history of seal
albums and the study of their editions while occasionally telling

colourful anecdotes about how he acquired some of the pieces.
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quality and quantity perspectives, the Songyinxuan collection of
the seal-impression albums can be rightfully called world-class.

One of my favourite items that were shown in the exhibition was
the Yinwen xiangjie (An annotated guide to seal inscriptions). Still
a novice to sigillography at the time, | was already impressed by
the intricate thoughts and strong personality of the author. This
sigillographic handbook was completed in the 28th year of the
Daoguang reign (1844) by Qing artisan Liu Weifang (1796-1848).
Liu first designed the layouts using maxims and aphorisms from
the classics before carving the inscriptions on soapstone. He then
used the impressions of the 240 seals he engraved as examples to
demonstrate a variety of carving techniques while explaining their
origins in the annotations. Each of the designs reflects the unique
techniques, the delicate thoughts, and the breadth of mind of Liu
Weifang and the Ming-Qing literati artists at large. Special attention
should be paid to the last three seals on which inscribed Liu's own
name, birthday and hometown. In the postscript, the author wrote
that he included these three pieces of information at the end of
the book, hoping that “even when | turn into a will-o"-the-wisp one
day, those who share the same passion will know who | was from
my seal carvings, and thus, have my works circulated and my name
immortalized.” Liu Weifang did just that and fulfilled his dream of
attaining fame in posterity, and by the same token, a kind of social
immortality according to the traditional Chinese way of thinking.
It is stuff like this that adds a lot of fun to reading albums of seal
impressions.



After the exhibition, the postgraduate students of JAS and | kept
visiting the Songyinxuan Studio, not just to read the books, but
mostly due to our admiration of its owner’s profound knowledge
and grand ambition. Collecting seal-impression albums is only
the first, albeit the most crucial, step in Mr. Lam’s ambitious
book-digitizing project to publicize his entire collection online
and share it with his kindred spirits and fellow researchers. “The
reason that | publicize the draft catalogue of my own collection
of seal-impression albums here [...] is neither to show off nor earn
any reputation, but to share a few bits of information with people
who want to know where they can access the albums they have
been looking for,” he said in a blog post. Hence, we are all in and
committed to the cause. First of all, we scan the books, and then
input details like the creation date and the engravers’ biographies
while fact-checking with reference materials. We also help organize
the collection by arranging the books according to categories and
preparing a complete catalogue. Meanwhile, the students and |
learn the Seal Script, seal carving, rubbing of side inscriptions and
book repairing from Mr. Lam.

Master Lam still remembers his teacher’s teaching to this day:
“The key to mastering seal engraving is to practice calligraphy,
read different albums, and engrave as much as you can.” So the
first thing we learn is to write beautifully. While copying over
and over the Shuowen Radicals, a calligraphy copybook by Wang
Fu'an (1879-1960), we received guidance from our teacher when
he marked our assignments. He explained to us how the brush
strokes should be done so that we would know how to apply and
adjust them on the seal. Having learnt from the best with years
of hands on experience, Master Lam knows how to give guidance
and even prepares weekly lecture notes for us. So far there are
twenty one chapters in over 400,000 words. His unusual teaching
methods include using counterfeit seals and fake sigils that he
knowingly bought as counterexamples to help us reach a deeper
understanding of sigillography.

Obviously, it takes more than excellent carving skills to create an
exquisite album, as it would not be complete without perfectly
done rubbings of the side inscriptions of each seal. Master Lam
used to be troubled by the fact that nobody he could consult to
find out the proper way to do rubbing on seal. At long last, he
saw a demonstration by a senior artisan and instantly grasped the
techniques. So he is determined to teach us everything without
holding back.

We also learn how to repair thread-bond books as they came in all
shapes and sizes and show different degrees of damage. Master
Lam showed us how to repair damaged or detached leaves, punch
holes to the spine and bind the treads. Having received tons of
seasonal gift sets, he also reuses the paperboard to make DIY case

wraps.
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Master Lam is, however, riddled with illness and ailments in
recent years. His right arm is so swollen that he cannot hold an
inkbrush and his legs give him trouble in damp and rainy days.
Nevertheless, he still burnt midnight oil for mending an old album
with pages falling apart. He also got emotional when finally being
able to identify the real identity of a minor Qing engraver after
years of research. In the face of passing time, how many people
and things fade into oblivion for a mere hundred years? And what
about a thousand years? We are all indebted to Master Lam for his
rediscovery of these long forgotten figures and events, and his
scholarly efforts in keeping their memory alive in the 21st century,
which is in a way making (social) immortality a reality and turning
a century into eternity.

Master Lam decides to open his prized and precious collection to
public perusal while expending excruciating efforts in digging up
the histories of so many forgotten literati and artists in the past. |
believe all these efforts will, in turn, not be forgotten.

Chang Huilin
Research Assistant, JAS
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Zhou Kanggiao, former Research Assistant at JAS and current PhD
student at the University of Macau carved an imitation of a Han
bronze seal.
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Mr. Lam Cheung Chung shows PhD student Duan Tao how to write
in Seal Script.
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Weekly assignments: MPhil student Pang Kun’s work (middle)
shows remarkable progress.
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ARCHAEOLOGY SEMINAR SERIES

ZHEREWANS

Photo courtesy of (Anyang Archaeological Team, Institute of Archaeology, Chinese Acad-

emy of Social Sciences)

(B ahEteMEREERTALSE HBRER)

T

he essence of archaeology is to reconstruct the ancient ways of life from the perspective of material culture. As we know,
Sinology is a far broader discipline than textual studies, but beneath it all lies a curiosity and imagination to human conditions

in the past. The Academy therefore launched the new “Archaeology Seminar Series” early this year to expand its research profile in the

direction of Chinese Archaeology. We are currently curating a series of talks on major archaeological discoveries in recent decades,

such as the archaeology of Early China, the splendid Bronze Age culture of Sanxingdui, excavated manuscripts of the Qin and Han

periods, the Zoumalou official documents and records of the Three Kingdoms period, and gold and silver wares of the Tang dynasty,

making this expert knowledge accessible to the public.
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First Series: Archaeology of the Three Dynasties

B =hES

One 27 April 2018, the Academy was honoured to have two major
archaeologists, Prof. Tang Jigen (Chair Professor, Social Science
Center, Southern University of Science and Technology) and Dr.
Zhichun Jing (Associate Professor, Department of Anthropology,
University of British Columbia), come and share their fieldwork
experiences on the “Archaeology of the Three Dynasties” in our
inaugural Archaeology Seminar Series.

The archaeology of the Three Dynasties, namely Xia, Shang
and Zhou dynasties was already a focal point in contemporary
scholarship when the discipline of archaeology was first introduced
to China. Among the three dynasties, the once legendary Shang
is now undisputedly the earliest and traceable dynasty in Chinese
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history. Both of the speakers play an indispensable role in modern-
day archaeology of Shang China by revealing the richness of the
Shang culture of some 3,500 years ago through various research
methods.
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Prof. Tang Jigen — Ancient China Unearthed: the
Discovery and Subsequent Study of the Major
Sites of the Shang

FEERERYE AFENGTER HIAERELNE

HRE Emat

Dr. Zhichun Jing — Understanding Shang
Civilization: Population, Technology, Art, Religion
and Urbanism

FEZFHR  RBEEXA——AL - £i1 8 R

The chronology of the Shang dynasty that we are familiar with

today was originated from the work of Zou Heng (1927-2005),
who based on the corresponding dates, geographical locations,
social development stages, the route that Tang of Shang took in
his conquest of Jie of Xia, etc. and proposed that the Erlitou culture
should be excluded from the Shang and considered as part of the
Xia culture whereas the cities found in Zhengzhou and Yanshi can
be dated to Early Shang. Under this chronology, there is a giant
gap between Early and Late Shang. This in-between time frame
is where Prof. Tang's notion of “Mid-Shang” lies in. Guided by the
conviction that there must be a mid-Shang period, he made the
important discovery of the Shang city in Huanbei. Based on a
number of convincing, if not conclusive, evidence like tamping
was done with a short ramming pole, the north facing angle that
is typical to the tradition of Shang, the chronology of the inscribed
pottery shards and oracle bones, Carbon-14 dating, dating of the
artefacts right above the ruins and the ones in the ritual pits, Prof.
Tang is able to pinpoint the Huanbei city to a particular time in
mid-Shang and further proves that it was preceded by Zhengzhou
and Yanshi and proceeded by Anyang. The earthenware pots with
a rounded base and the wine vessels with rounded shoulders and
a wide flaring rim being excavated in Huanbei can also be used to
rectify the dating of the artefacts found in the Anyang site.
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Histography, in its narrow sense, has a slightly different focus from
archaeology. Under the umbrella of anthropology, archaeology is
but one of its subdisciplines with branches like urban archaeology.
A key aspect of urban archaeology is to study the social
environments and living conditions of the past based on the ruins.
For example, some architectures of the Shang city in Huanbei
show striking resemblance to the siheyuan courtyard homes in
late imperial China. In addition, archaeologists found surviving
traces of roads, ditches, workshops, and kilns. All these relics serve
as important references to the study of spatial distribution and
functions of early urban settlements.

The production and manufacture of vessels and tools should be
understood as both a technical and social process. Technical style
is pertinent to the production and the different (technical) choices
involved in creating an item that serves slightly different function.
Studies of the mineral and chemical contents, and the microscopic
structure of an artefact, along with the study of its production
techniques from both macro and micro perspectives, are some of
the pioneering research methods nowadays.
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SINOLOGY FORTNIGHTLY
*HE

I o promote academic exchanges of Classical Chinese Stud-
ies and Sinology within the university community, the

Academy organizes the Sinology Fortnightly series on a regular
basis and brings experts from different fields of Sinology to the
campus. A scholar of HKBU or from other institutions will be invited
to host an interactive session with the audience, and share his/her
research insights and findings in an informal setting. Please refer to
our website for enquiries and registration for the upcoming Sinol-
ogy Fortnightly sessions.
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The Philosophical Notwendigkeit: Critical
Necessity of Interpreting the Marxist Feng
Youlan'’s Critique of “Hillock Kong” (“Lun Kong
Qiu’, 1975)

TR SCH A AT B U A Bl B A —— R R
KB B LR BE R GRelm) (1975)
YR BTEY

6/10/2017

Prof. Lauren F. Pister

Adjunct Professor of the Religion and Philosophy
Department, Advisor of the Centre for Sino-
Christian Studies and the Centre for Applied
Ethics, HKBU
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Local Innovation in Tibetan Art Since 1978: The
Pattern in Amdo Rebkong
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26/1/2018

Dr. Mark Stevenson

Adjunct Assistant Professor, Department of
Anthropology, Chinese University of Hong Kong
R38R AL

BT XRBNFEFRE WD FH T
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Methodological Reflections on the Significance
of Same-Sex Desire in Traditional Chinese Society
I o A Ay B I P LR TR P R O 8
AR A

9/2/2018

Prof. Wu Cuncun

Full Professor and Head, School of Chinese,
The University of Hong Kong
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A Garden Recluse? Crafting of Literary Personae
in Yu Xin's “Rhapsody on Small Garden”
BRE/NE 2 ——BifE CNER) B TS0 AR
ORI

23/2/2018

Dr. Zhu Mengwen

Post-doctoral Research Fellow,

HKBU Jao Tsung-I Academy of Sinology
REFLHL

il i KR P R e L BT R

Chuci and the Politics of Space in Early Imperial
China

CREmETAD) SR BRI A9 Z2 B B
23/3/2018
Dr.VincentS. Leung
Associate Professor, Department of History,
Lingnan University
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IN REMEMBRANCE OF MASTER JAO,
PERMANENT HONORARY DIRECTOR OF JAS

KRB BERERERHKR TS

The Pillar of the South collapsed and the Pole Star in the North dimmed.
We extol the virtues of Master Jao and send our heartfelt regards to his family.

BRMES OR 2R HBEAH T BOFZ -

33



@ MASTER JAO TSUNG-1 E 3T 857

IN REMEMBRANCE OF MASTER JAO,
PERMANENT HONORARY DIRECTOR OF JAS

KR BRGRERBEIR TS

rofessor Jao Tsung-i, Permanent Honorary Director of HKBU Jao Tsung-I Academy of Sinology, provided gentle guidance and tre-
mendous support to the founding and development of the Academy. In turn, the Academy sees as its mission to inherit and pro-
mote the industrious spirit of research and its vision to build upon his profound scholarship. The entire Academy community was shocked

and saddened to learn of the passing of Master Jao. May his soul rest in peace and his works live on forever!

“The Pillar of the South collapsed and the Pole Star in the North dimmed. We extol the virtues of Master Jao and send our heartfelt
regards to his family.”

After we learnt the sad news, the Academy prepared a memorial book at the entrance for the public to write messages. In addition, our
colleagues and students composed handwritten couplets of condolence and displayed them in the lobby to express our thoughts. In the
Gu'an Study, we also placed a few copies of the Collected Art Work of Jao Tsung-i and similar works to help us contemplate on the versatile

achievements of Master Jao.
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INSPIRING PASSAGES OF XUANTANG PHD STUDENTS
gl R = 1 By
As the Book of Songs says, “Ying’ the birds cry, each searching its mate’s voice.” In the age of global connectivity and instant communication, it
takes more than desk research to be a competent scholar. Face-to-face exchange of ideas is as pertinent as ever in academia, if not more so. By
engaging in an intellectual dialogue, one can achieve a greater clarity of mind and learn from the experience of others. Huang Jiaofeng, a PhD

candidate of the Academy, has travelled around the globe to promote and revive Mohist Studies. Recently, he participated in the conference
held in Tengzhou, Shandong and shared his own views on the future of Mohism and how he applied Prof. Jao Tsung-i's scholarship to this

promising field of research.
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Crossing Disciplines and Mohist Studies: a
Pilgrimage to Tengzhou

P SRR M AT

F ounded under the guidance of Prof. Jao Tsung-i, the Jao

nological institute, where the research and teaching staff stimulate

Tsung-I Academy of Sinology represents a new type of Si-

students to develop cross-disciplinary thinking and to put theories
into practice. My doctoral dissertation is related to the “Historical
Development of Mohist Studies.” During my four years of research
into the topic, my supervisor kept encouraging me to examine the
original text of Mohism from the dual perspectives of Sinology
and comparative philosophy in order to expand the interpretative
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scope of Mohist Studies.

In recent years, | wrote a few essays on the revival of Mohist Studies
to help it gain more traction among the common folks. My fellow
philosophical thinkers were often amazed after reading my articles
and said to me my approach to Mohist Studies is very different to
the one adopted by mainstream scholars in the mainland. | always
answered them by saying that | cannot take credit since | benefit
from the academic environment and research culture of the
Academy. But this triggered me to make a pilgrimage to Tengzhou,
the birthplace of the founder of the Mohist school, Mo Di (ca. 479-
381 BC) or respectfully called Mozi, in order to exchange ideas and
experience with my colleagues in China. During the International
Conference on Mohist Studies, | presented a keynote speech on
“How to revive the study of Mohism — a Preliminary Conception of
‘Mahayana Mohism™ with special reference to the notion of “New
classical studies” raised by Master Jao:

The shaping of Chinese classics and the editing of their mod-
ern critical versions are instrumental in the promotion and
development of the national spirit and our advanced culture
while nurturing a new understanding to previous knowl-
edge. We cannot afford to adopt ancient texts verbatim and
uncritically. Instead we need to generate new ideas based on
existing knowledge, apply them in the modern world, and
make innovative interpretations to the rich and precious ex-
periences of the ancients that are preserved in the collective
historical memory.

The participating scholars and officials commended on Master Jao's
notion of “New classical studies,” seeing it as a fundamentally new
approach to and a remedy for the ‘homogeneity’ of contemporary
Mohist Studies. After the conference, I had some serious discussions
with my senior colleagues. For example, Ms. Shao Changjie, Director
of the Mozi Research Institute in Tengzhou, expressed her wish that
the collaboration between Hong Kong Mohist scholars and their
counterparts in the mainland should be further strengthened so
that they can learn from each other’s methodologies and practices.
Prof. Sun Zhongyuan, a major scholar in the field, recognized the
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With Prof. Sun Zhongyuan, a major Mohist scholar.
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experience gained by the Jao Tsung-I Academy of Sinology and
believed it would be instrumental for the globalization of Mohist
studies and incremental to its ‘cultural equivalence’ by adopting a
Sinological perspective. Their recognition of the Academy in turn
strengthens my resolve to bring an interdisciplinary approach to
Mohist studies.

| cannot help but feel that nowadays, academia is bound by
disciplinary fragmentation and knowledge has become ever more
minute and fragmented. Scholars are held back by their own
profession and lack the desperately needed cross-disciplinary
mentality and courage to cross academic barriers. This explains why
there are so few renaissance men like Master Jao in our time. The
institution of higher education creates a set of regulatory measures
within different disciplines and a corresponding evaluation
system, which often cause obstructions to scholars who partake
in interdisciplinary study. Before the real research takes place,
academics first set their own limits, repress and even ‘castrate’ their
thoughts so to speak. There is a serious risk for academics to turn
into a mere walking stockpile of knowledge or a copycat of journal
articles. In a nutcase, interdisciplinary mentality is indispensable to
every single field of research.
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Sharing my research experience in the Academy with Ms. Shao
Changjie, Director of the Mozi Research Institute in Tengzhou, on
my learning experience.
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List of XuanTang PhD/MPhil students
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Huang Jiaofeng (China)
PhD Candidate

Dissertation topic: Faith Or Not Faith: On The Religiosity of The
Mohist School
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Presented papers and published articles:
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Cai Jiayin (China)
3rd year PhD student

Research area: The Ancient
Style Prose (guwen) of the
Tongcheng School and the
Transformation of Culture and
Education in the Late Qing
Period
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Presented papers and
published articles:
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Duan Tao (China)
3rd year PhD student

Research area: The Collection
and Archaization of Ritual

Bronzes in Pre-Qin China
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WELCOMING OUR NEWCOMERS AND
VISITING SCHOLARS
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Dr. Zhu Mengwen

Postdoctoral Research Fellow

Dr. Zhu holds a PhD degree from the
University of Hong Kong, and a Master's
degreefrom the Centerfor Classical Chinese
Literary Studies at Fudan University. She
currently works as a postdoctoral fellow
at the Academy. During her doctoral
research, she was a visiting fellow at
Harvard- Yenching Institute. She primarily
works on early medieval Chinese literature
and culture, with a specific focus on the
migration of literati and their ‘diaspora
literature” and the transformed culture in
the late Northern and Southern Dynasties
through the Sui to the early Tang. She
has published several journal articles and
bookreviews, and her translation of the
monograph Sound and Sight: Poetry and
Courtier Culture in the Yongming Era (483-
493) (2010) by American Sinologist Meow
Hui Goh is pending publication.
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Professor Chen Jian
(March-April 2018)

Professor Chen Jian, Center for Research
on Chinese Excavated Classics and
Paleography, Fudan  University, also
serves as the Director of the Society
of Chinese Paleography. His research
interest lies in Chinese paleography and
excavated ancient texts, with a specialty
in deciphering oracle bone script, bronze
script, and the Warring States period
scripts, and expert knowledge in preparing

critical editions of bamboo and silk texts.

After graduating from Sichuan University
with a B.A. degree in Chinese, Prof. Chen
continued to receive a Master of Arts in
Chinese with a concentration in Chinese
Hebei
(under the supervision of Professor Zhao

Paleography  from University
Pingan) and a Doctor of Literature in
Chinese with a concentration in Classical
Chinese Philology from Peking University
(under the supervision of Professor Qiu
Xigui). His doctoral dissertation, entitled
“The Significance of the Periodization
and Classification of Yinxu Oracle Bone
Inscriptions to the Interpretation of Oracle
Bone Script” (collected in his Philological
Studies of Oracle Bone and Bronze Scripts

4

EERETREA

[Beijing: Xianzhuang shuju, 20071), was
chosen by PRC's Ministry of Education and
the Academic Degrees Committee of the
State Council as one of the 100 National
Excellent Doctoral Dissertations in the
year 2003. He has authored more than
fifty periodical articles, many of which can
be found in his oft-quoted volume The
Collected Essays on the Bamboo Manuscripts
of Warring States Period (Shanghai: Shanghai
guji chubanshe, 2013).
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RESEARCH OUTPUT
fiEZT AR

Chen Zhi and Nicholas M. Williams. “The Book of Songs: Form and Structure.”
In The Homeric Epics and the Chinese Book of Songs: Foundational Texts
Compared, edited by Fritz-Heiner Mutschler, 255-82. Newcastle upon Tyne,
England: Cambridge Scholars Publishing, 2018.
BREC: COE#M - BRI B (L)) > CENEEEE (W) 2
BT G O (B - W?E M0 20174E11 1) - EH307-336
BREC: (EHRELE RS ——BRARBRERBERER) > (
WA T 20184F3 H 45 > H43-455 (BT RIL) H33BH 1M
(201844 1) » H76-80°
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B OCEAR I R SR BR L 20174R10 1 28 H
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B 5 LA D SRR > 20184E 4 H 21H
PR GRES & SCHI A i I (BRANSHEE) - BUHR - o )i]
MR EE SO ZR - 20184E5 H10H 5 AR « U1K B 30 5 - 20184F
5H11H °
Chen Zh. "The Book of Songs: Introduction and Readings.” Two-
day workshop (4 sessions, 8 lectures). Zurich: Institute of Asian
and Oriental Studies, University of Zurich, 19-20 May 2018.
B KB HE - B ER % (Adam Schwartz) B£8R (B
BRERBEIE T 45100 A0 - ePaEdR) 2018485 [ < 465 H o
FRER BREE ER GETRTD B+ g bk
HiRAE > 20174E12 ] < 473H
FEE B E R GETRTD F 18 Bl Eh
HiRAL » 20184F2 1 © 4481
SRR CREURE SR A Gl R SOR YR S ) o &
i PSR 20174F » F455-465 ¢
i HEREE (Adam  Schwartz): (FESBUAE ERE GRIED [
O R — e gs) > G RSO B2 Bl b
2201844 > H123-129 <
Adam C. Schwartz. "Between Numbers and Images: The Many
Meanings of Trigram Li #E in the Early Yijing.” Bulletin of the Jao
Tsung-I Academy of Sinology 5 (2018), 47-85.
AR (PERBUA MR ) TR R —2ens) - [
<<‘2§‘$%>> 3 - AR AR SR S N
B~ PR ER B R SO AR T B AR M SORKE ST B AR
Au:zowi 0H28H -
Adam Schwartz. “Oracle bone Procedures of Decision-Making:
Diviner's Inquiries as a Process." Paper presented at “Unlocking
Skills: Gaining and Performing Expertise in Pre-1911 China"
Workshop, the
Humanities, “Fate, Freedom, and Prognostication. Strategies

International Consortium for Research in
for Coping with the Future in East Asia and Europe,” Friedrich-
Alexander University of Erlangen-Nuremberg, Erlangen, 21
November 2017.
Adam Schwartz. “Recently Discovered Old Chinese Inscriptions
on Schools.” Paper presented at “Text, Artifact and Context: A
Workshop on Cultural Practices in Early China,” Department of
History, Department of Chinese Language and Literature, Jao

Tsung-1 Academy of Sinology and Mr. Simon Suen and Mrs. Mary
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19.

20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

27.

28.

29.

30.
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Suen Sino-Humanitas Institute, Hong Kong Baptist University,
Hong Kong, 13 December 2017.

David S. Nivison. The Nivison Annals: Selected Works of David S.
Nivison on Early Chinese Chronology, Astronomy, and Historiography
(Library of Sinology, no.1). Edited by Adam C. Schwartz. Berlin: De
Gruyter Mouton, July 2018.

Adam C. Schwartz. “Happiness in Henan circa 1200 BC." Paper
presented at The Singapore-Hong Kong-Macao Symposium on
Chinese Philosophy 2018, Department of Religion and Philosophy
and BUJAS, Hong Kong Baptist University, 20 April 2018.
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Adam C. Schwartz (as Associate Editor), et. al eds. Bamboo and
Silk (English version), vol. 1 nos. 1 & 2 (2018)(a peer-reviewed
academic journal sponsored by the Center of Bamboo and Silk
Manuscripts, Wuhan University and published by Brill).

Zhu Mengwen. “Inscribed Piety: A Textual Investigation into the
Buddhist Epigraph (Fojiao zaoxiang ji i # ¥ {%7C) of the Northern
Zhou (557-581)." Paper presented at “Buddhism and Ethnicity in
2018
PKU-HYI International Summer Training Workshop, Center for

the Period of Sixteen Kingdoms and Northern Dynasties,”

Buddhist Education and Research, Peking University, , Beijing, 23
June-1 July 2018.
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Chinese Literature: A Glimpse of the Recent Translation History and Chinese
Literature Research in Spain) » (Bz#ZEH]) (Translation Quarterly) 20174
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Chen Zhiand Adam C. Schwartz. “Obituary (of Jao Tsung-i)." Early
China 41 (2018).

BREC ARBHE T4 - (B8 —HE — 3 Bl B U B A B
Jey o FilE AL (R 220194

BREC Ffe - B RIRAER B HEE) - dim R
JR 2 20194F

Adam C. Schwartz. The Huayuanzhuang East Oracle Bone
Inscriptions: A Study and Complete Translation (Library of
Sinology, no. 3). 2 volumes. Berlin: De Gruyter, 2019.
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Adam C. Schwartz. "Between Numbers and Images: The Many
Meanings of Trigram Gen R in the Early Yijing." Asiatische
Studien / Etudes Asiatiques 72.4 (2019), 1-61.

Adam Schwartz. “Chapter One: Shang Sacrificial Animals —
Material Documents and Images.” In Animals through Chinese
History: Earliest Times to 1911, edited by Roel Sterckx, Martina
Siebert and Dagmar Schafer, 1-40. Cambridge: Cambridge
University Press, April 2019. (forthcoming)

A HATE R GEREE—— PR BB SRR R TIT) » &
i AR 201849 o

BEH, Chan Chok Meng, trans. “The
Assimilation and Dissimilation of Fu and Shi Poetry up to the Tang
Dynasty” (JE/& wrfE A 535m).

Studies in the Fu Literary Genre of Imperial China.edited by Nicholas

Cheng Zhangcan

In The Rhapsodic Imagination:

M. Williams. Tempe, Ariz: Arizona Center for Medieval and

Renaissance Studies, 2018.
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FORTHCOMING PUBLICATIONS
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WEH (BE)) (Hong Kong Cinema Since 1997: The Post-
Nostalgic Imagination) © ¥ : T B HiMAL > 20184F o
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B AN 7T (The Wen xuan Tradition in China and
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I he Jao Tsung-I Academy of Sinology is devoted to publishing ad-
vanced scholarly works, and internationally-renowned scholars

have been invited to serve on the editorial boards of our book series. The
followings are the publications of the Academy (as of 20 July 2018):

{58 5% B 0 B8 I A e T 80 DL A0 R o o 8 D USSR S R AT o
A o DU 2 BB B 0 B OBCR (R 1k 20184E7H20H) ¢

BULLETIN OF THE JAO TSUNG-I ACADEMY OF SINOLOGY
(FEREESEFT)

The Bulletin of the Jao Tsung-I Academy of Sinology (BJAS) is an annual
bilingual journal founded by the Academy and is dedicated to publish
latest research in Classical Chinese Studies and Sinology in the form
of articles and book reviews. It adopts the goal of integrating multiple
perspectives by placing equal emphasis on contributions from China and
abroad but special emphasis on academic quality, analytical thinking and
originality. The BJAS follows standard academic practice in subjecting all
manuscripts to anonymous peer review by two or more referees to ensure
the quality of its articles. The Academy is grateful to have received the
support and guidance by Prof. Jao and have the journal’s title rendered

in his calligraphy.

Since the BJAS is published as an open access publication, articles
and book reviews of each issue can be accessed online through the
Academy’s official website. They have also been uploaded to the popular
academic platform Academia.edu and Airiti Library, Taiwan to increase

their exposure and influence.
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Editor-in-Chief F-#&: Chen ZhiBf £
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Manuscript Submissions to BJAS
A=)

The BJAS accepts manuscript submission all year around and
publishes annually around mid-year. Any articles or book
reviews that are related to Chinese literature, history and
philosophy are welcome. Research articles should be within
the range of 10,000 to 20,000 words and 3,000 to 5,000 words
for book reviews. We follow standard academic practice in
subjecting all manuscripts to anonymous peer review by two or
more referees. Referees are matched to the paper according to
their expertise, subject to the discretion of the editorial board.
A manuscript is accepted for publication once it has passed
through the peer-review process. The author will receive a
limited publication fee together with one complementary copy
of the issue of the publication in which the article appears.

We sincerely welcome manuscript submissions from Sinologists
and Chinese Classical scholars around the word. For details
of the manuscript submission guidelines, style sheet, table of
contents of previous issues, and the open access articles and
books reviews, please refer to http://jas.hkbu.edu.hk/ . Please
feel free to send your enquiries by email to the Editorial team:
jasbooks@project.hkbu.edu.hk.
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LIBRARY OF CLASSICAL LEARNING
(RFEESEREEEE)

To further promote academic exchange among scholars of Classical
Chinese Studies, the JAS Library of Classical Learning brings together
outstanding papers and monographs in the field from the Mainland,

Taiwan and Hong Kong.
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(B RPEENMTRA TR ER) (ERFETHEFRIE)
(Collected Essays on the Schol- (Collected Essays on Pre-Qin
arship of Professor Jao Tsung-i) Philosophers and War Ethics)
B RGABEREESNR RS
(Edited by the HKBU Jao (Edi?or—in—chief:
Tsung-I Academy of Sinology) Lo Ping-cheung)
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(HEXEEDE L)
(Collected Essays on Excavated
Manuscripts and Material Culture)
L EREER
(Editor-in-chief: Adam C. Schwartz)
2017

Language & : Chinese 3¢
Publisher i : Chung Hwa Book Company (H.K.)
Limited &+ PIEHR (FU)
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GLOBAL SINOLOGY IN TRANSLATION
(EFHEERESEER)

The Global Sinology in Translation series aims at publishing academic
translations of book-length works by eminent western Sinologists
and up-and-coming researchers in Chinese, in order to bring excellent

scholarship to a Chinese readership.
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Michael Loewe’s Dong Zhongshu, a “Confu-
cian” Heritage and the Chungiu Fanlu.

Translated into Chinese by Chik Hin Ming,

Wang Jue and Chen Hao-che

() BME—2 Fetes T3 REEE:

(BT — [RR | BEE (FREE) )
2017

Languageif 7 : Chinese™ 3¢
Publisher ifihR: Chung Hwa Book Company (H.K.) Limited
il hiEER (FE)

LIBRARY OF CLASSICAL LEARNING AND GLOBAL
SINOLOGY IN TRANSLATION WILL SOON BE
AVAILABLE IN EBOOKS!

(HEEE)  CEEFER) BFMREHEL
To enhance the visibility of our publications and extend their
influence in a more systematic and efficient way, the Academy
takes a step further to catch the wave of e-publishing. In
addition to printed publications, JAS decides to publish some
of its series in digital format, starting with “Library of Classical
Learning” and “Global Sinology in Translation.” We are currently
exploring a potential partnership with Airiti Inc., Taiwan.
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LIBRARY OF SINOLOGY
(RFEESREEEE)

The book series features both original studies from eminent
Western Sinologists and promising young scholars. While
exclusively focused on Classical Chinese Studies, the series covers
a broad and innovative methodological spectrum across all
periods, regions, and cultures. In order to increase the exposure
of the Library of Sinology series, the Academy sealed a long term
publishing partnership with De Gruyter. All printed publications
will also be available in digital format.
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DE GRUYTER

New Release
BT AR

NIVISON
ANNALS

The Nivison Annals: Selected Works of David S. Nivison on Early
Chinese Chronology, Astronomy, and Historiography. Edited
by Adam C. Schwartz. Berlin: De Gruyter Mouton, 2018.

The first volume of the series, published in July 2018, is the new
collected works of David Shepherd Nivison (1923-2014), emeritus
professor of philosophy, religious studies, and Chinese language
at Stanford University. Under the editorship of Dr. Adam C.
Schwartz, the collection includes important works by the revered
American Sinologist that were written but never published or
published in various journals and edited volumes from 1980 to
2014, showcasing his profound knowledge and research into Early
Chinese astronomy, chronology, and historiography.
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The followings are the forthcoming publications of the Academy:
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GARDEN OF SINOLOGY: SPECIAL SUPPLEMENT TO
THE BULLETIN OF THE JAO TSUNG-1 ACADEMY OF
SINOLOGY

(RERFE—FEFEBEEHRRTIET)

T S B S
=
i

The Academy is going to publish a special supplement that
includes the Chinese translation of the English-written articles
and book reviews found in the first three issues of the BJAS in late
2018. By introducing the latest Sinological scholarship of acclaimed
Sinologists and promising young researchers in a language to
which Chinese readership is more accustomed, the Bulletin is

expected to exert a greater influence among its readers.
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LIBRARY OF CLASSICAL LEARNING
(RFRBEESREEEEE)

Old Chinese Phonology and Paleography: An Integrated Study.
Edited by Chen Zhi, Lai Guolong. Hong Kong: Chung Hwa Book
Company (H.K.) Limited, 2019.

BB R A : (FH - - Ll F G S F R AR
oA AR (B W) 20194

The Academy co-organized the International Conference on the
Integration of Old Chinese Phonology and Paleography, offering
a platform for inspiring discussions on cutting-edge issues in
reconstructing Old Chinese phonology. By leveraging recently
published excavated materials, the reconstructions of Old Chinese
and related studies deliberately set apart from the traditional
philological approach of treating paleography or phonology
as an isolated study, and actively adopt an integrative and
interdisciplinary methodology. Subject to stringent peer review
and expert scrutiny, a selection of the exemplary conference
papers will be published as the fourth volume of the Library of
Classical Learning series, with the aim to deepen and promote the
integrated study of Old Chinese phonology and paleography.
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5|} FORTHCOMING PUBLICATIONS El#§ H R

GLOBAL SINOLOGY IN TRANSLATION
(BEFREESREEER)

David S. Nivison, The Nivison Annals: Selected Works of

David Nivison on Early Chinese Chronology, Astronomy, and
Historiography, trans. Cheng Yuhei. Hong Kong: Chung Hwa
Book Company (H.K.) Limited, 2018.

(30) s BRER: O30 B REE L : REHEAThEA
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This is the Chinese translation of The Nivison Annals, an auto-
anthology by Prof. David S. Nivison, emeritus professor at Stanford
University, showcasing his academic achievements over the past
four decades. Prof. Edward L. Shaughnessy (University of Chicago)
wrote a critical preface to summarize the magnificent scholarship
of his late supervisor.
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Old Chinese: A New
Reconstruction, trans. Lai Guolong, Zheng Wei, Wang Hongzhi.

William H. Baxter, Laurent Sagart,
Hong Kong: Chung Hwa Book Company (H.K.) Limited, 2019.
(38) H—F I > AR HE - MR~ Eahin i s Chob B
BE) oA PR (FH) 220194 ¢

First published in 2014, Old Chinese: A New Reconstruction, written
by famed linguist and phonologists Profs. William H. Baxter and
Laurent Sagart, introduces a new linguistic reconstruction of the
phonology, morphology, and lexicon of Old Chinese. After careful
translation by a team of scholars, this important work will be made
available to a Chinese academic readership in the coming year.
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LIBRARY OF SINOLOGY
(RFRESERZEEEE)

Zhang Hanmo. Authorship and Text-making in Early China. Berlin:
De Gruyter Mouton, 2018.

AUTHORSHIP
AND
TEXT-MAKING
IN EARLY CHINA

LIBRATY O

The second volume is a monography titled Authorship and Text-
making in Early China by Dr. Hanmo Zhang, Associate Professor of
the School of Chinese Classics at Renmin University of China. In light
of newly discovered early Chinese texts, this volume respresents a
timely update of methodology in rereading and reappraising early
Chinese texts.
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Adam C. Schwartz. The Huayuanzhuang East Oracle Bone
Inscriptions. Berlin: De Gruyter Mouton, 2019.

THE HUAYUAN-
ZHUANG EAST
ORACLE BONE

INSCRIPTIONS

- .

The third volume is a tome written by Adam C. Schwartz on the
oracle bone inscriptions found in the site east of Huayuanzhuang
in Anyang, Henan. Revised from the author’s dissertation (The
University of Chicago, 2013), this monograph is comprised of a
study and an annotated translation of the entire Huayuanzhuang
corpus.
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FRONTIERS IN SINOLOGY

(REEY)

Frontiers in Sinology is our latest publishing initiative. The present
series is aimed at publishing peer-reviewed postconference
volumes, making the academic knowledge more accessible to
everyone.

CEBRE) BB B 75— ok A 31 sk AR B 4 5P 2 3
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Voyages, Migration, and the Maritime Silk Road: On China’s Global
Historical Role. Edited by Clara Wing-chung Ho, Ricardo K. S.
Mak, and Yue-him Tam. Berlin: De Gruyter Oldenbourg, 2018.

it

VOYAGES, MIGRATION
AND THE MARITIME
SILK RO,

This is a multi-author volume resulted from an international
conference of the same title, organized by the Academy and
the Department of History, HKBU in December 2015, focusing
on topics related to our understanding of the role of China in
the global history. Apart from introductory chapters exploring
methodological issues and providing big pictures of framing
China in the world in particular time zones, this volume also covers
rich discussions on the various themes from the ancient period
to the twentieth century. This thought-provoking volume will
be beneficial to readers who are interested in rethinking China's
position in the global historical stage against the backdrop of Post-

Orientalism
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INTERVIEWS OF PROMINENT SINOLOGISTS AND
CHINESE CLASSICAL SCHOLARS

(BHREAFBEE—XLBESEZRTARER)

Apart from high-end scholarly writings, the Academy also publishes
books for a general readership. One of our upcoming publication is
a collection of interviews with prominent sinologists and Chinese
Classical scholars. While some of the interviews were printed in
New Perspectives on Chinese Culture, a quarterly supported by
the Academy, or our newsletter Sinology News, some articles will
be published for the first time. They have one thing in common
though: the interviewees share personal experience and insights
on the challenges and joys of being a scholar. The interviewees
include: Prof. Lu Miaw-fen (Research Fellow and Director of the
Institute of Modern History of Academia Sinica, Taiwan), Prof. Li
Wai-yee (Professor of Chinese Literature, Department of East Asian
Languages and Civilizations, Harvard University; Academician,
Academia Sinica, Taiwan), Prof. Wolfgang Behr (Traditional China
Chair, Asia-Orient-Institute, The University of Zurich), Prof. Michael
Lackner (Full Professor and Chair of Chinese Studies, Department of
Middle Eastern and Far Eastern Languages and Cultures; Director of
International Consortium for Research in the Humanities, University
of Erlangen-Nuremberg). This volume is to be published in 2019.
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Jao Tsung-i

Four Gentlemen in Poetic Theme (3 of 4) (1989)
Courtesy of Jao Tsung-| Petite Ecole, The University of Hong Kong
BRI
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